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Por Daniel Soto

Simplemente porque 
alguien que usted conoce, 
que bebe y maneja, 

aún no ha sido arrestado por 
conducir ebrio no significa 
que no va a suceder – ya sea 
a ellos o usted. La Policía de 
Bloomington, la Policía de la 
Universidad de Indiana, la 
Policía Estatal de Indiana y 
el Departamento del Sheriff 
del Condado de Monroe 
están en la búsqueda de 
conductores ebrios cada noche 

del año, y si interceptan tu coche y la persona que 
está conduciendo ha bebido, o alguien más en el 
auto esta borracho, el conductor y, posiblemente, los 
pasajeros serán arrestados. Eso significa una multa de 
casi US $ 3,000.00  ( Tres mil dólares) y un reporte 
que va inmediatamente a la Oficina de Inmigración 
y Naturalización de los EE.UU, que dará lugar a la 
posibilidad de ser deportado a su país de origen, 
pero a menudo eso no ocurre hasta después de una 
larga estancia en prisión.

Las cosas que se pierden aquí en Bloomington 
son muchas, incluyendo su coche, su casa, sus amigos 
y especialmente a su familia. Imagínese no poder 
ver a sus hijos crecer y desarrollarse como personas 
constructivas en el país de su nacimiento. Imagine 

que sus hijos mirándole a los ojos y le preguntaran, 
en algún momento en el futuro, ¿por qué nos 
abandonaste?

Conducir en estado de ebriedad en este país, 
aunque generalmente se considera delito de menos 
gravedad se les considera como delincuentes en 
primer lugar, y todavía se les puede enviar a la 
cárcel por hasta un año, lo que podría arruinar por 
completo todas sus posibilidades de poder en un 
futuro cercano aprovecharse de un  cambio en el 
estado inmigratorio. ¿Está usted realmente dispuesto 
a arriesgarlo todo por una pocas chelas? Y no se crea 
ni por un segundo que son Tarzán y puede manejar 
de cualquier manera Porque cuando te emborrachas 
actúas exactamente igualito que Chita. Bájate de esa 
nube y DESPIERTATE! y considerar las consecuencias 
antes de emborracharse y ponerse al volante de 
un coche. Es mejor caminar hasta su casa. Ah, y ni 
siquiera pensar en hacer una parada en el parque 
para dormir la borrachera tampoco. Si una unidad 
de policía te encuentra dormido o desmayado en un 
banco del parque los resultados serán los mismos que 
si hubiera sido sorprendido conduciendo borracho.

Valora lo que tenemos y lo que nos ha costado 
tanto. No es tan fácil deshacerse de todo lo que 
hemos trabajado tan duro. Piense sobre todo de 
nuestras familias. Mira a tus hijos e hijas a los ojos y 
prométanles que no manejaran borrachos. Recuerde 
que usted y su familia significan mucho y son muy 
apreciados miembros de nuestra comunidad. Te 
necesitamos. Por lo tanto, no estropees tu futuro!

Antes de manejar tomado, 
considere el siguiente consejo
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Cine con Ñ 
Por Gonzalo Vivas 
http://gonzvivas.blogspot.com

El pasado 21 de Marzo la mítica película 
“Casablanca” dirigida por Michael Curtiz y 
protagonizada por Humphrey Bogart e Ingrid 

Bergman, cumplió 70 años; Se trata de un clásico del 
cine romántico, conocido y valorado por casi todo el 
mundo. Es una historia de amor entre Rick e Ilsa, una 
película de la Segunda Guerra Mundial temática, 
un drama sobre los conflictos de un hombre entre sus 
propios deseos egoístas y el mayor bien, una película 
de amigos que entiende lo que se puede crear de una 
gran amistad. No es de extrañar por qué Casablanca 
es una de las favoritas de todos los tiempos pues hay 
algo en esta película para todo el mundo.

Aunque muchos críticos de la época la calificaron 
de “película simplona” eso no amedrentó a la 
cantidad de espectadores que se acercaron a las 
salas de cine ni a los caballeros de la Academia del 
Cine para otorgarle tres de los premios importantes. 
El público en general  la consideró en su tiempo una 
obra bien realizada, tanto así que en la edición de 
los Oscars de 1943 se llevó el premio al mejor film, 
además de otras dos estatuillas a mejor director y 
mejor guion. Lo más curioso es que parecía que las 
personas implicadas en la realización de la película 
estaban convencidos, antes del estreno, de que iba a 
ser un fracaso. Si supieran que 70 años después, se 
seguiría viendo, hablando y escribiendo sobre ella 

  La clave quizás está en dos aspectos que para 
ese entonces jugaron un papel muy importante: por 
una parte, la historia. Es una película romántica, sí 
pero no sólo eso. Tiene tintes de thriller, así como 
diferentes golpes de humor en los momentos justos. 

Pero, además, la historia 
versa sobre los refugiados 
de la II Guerra Mundial, 
lo que hace que también 
se la etiquete como 
producción bélica. Eso, 
sumado a la excelente interpretación de los actores 
y el hecho de que fueran caras conocidas, la ha 
convertido en el clásico que es ahora. Otra de las 
claves de la película son los diálogos.

 Muchas personan, tanto expertos como cinéfilos, 
coinciden en que tiene unos diálogos geniales, muy 
trabajados, pulidos y bien llevados a cabo. Un 
ejemplo es la escena delante del piano en la que la 
Ilsa el personaje interpretado por Ingrid Bergman 
le pide a Sam, el pianista: “tócala otra vez, Sam”. Y 
eso que esa frase es fruto en realidad de un error 
por hablar de memoria que cometió otro famoso 
director, Woody Allen en “Sueños de un Seductor”, su 
particular homenaje a Humphrey Bogart, en la que 
lleva la errónea cita al propio título original de la 
cinta pues en la versión original, en contra de lo que 
cree la mayoría de la gente es “Tócala para mi Sam”. 
Pero no solo es mítica la película por esa escena 
sino también por su conmovedor  final al que muchos 
califican como la escena más romántica de la historia 
del cine: Bogart, inmutable, hace que Bergman suba 
al avión mientras él se queda en tierra, De ahí nace 
la frase: “Louie, presiento que este es el comienzo 
de una hermosa amistad”. Han pasado 70 años, y  
pasarán otros 70 sin que esta hermosa película deje 
de ser un mito.                                                                                                                                           
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Del 5 al 7 de abril
¡Festival de cine Latino viene a Bloomington! El festi-
val muestra la riqueza y complejidad de la vida de 
los latinos, tanto en los EE.UU. y en sus márgenes. To-
das las películas son gratis, pero hay que conseguir 
un tiquete. Consigue tus entradas gratis en línea en 
www.cinema.indiana.edu o en la Oficina Auditorio 
de Caja de IU (de lunes a viernes de 10 a 5pm) o 
en el cine 30 minutos antes del show. Dirección: 1213 
E. 7th Street Bloomington, (en el campus de IU en el 
lado norte del edificio de Auditorio)

Sabado 21 de abril Brasil Brasil
Calentando el escenario será el de Flores do 
Samba Dance Company. Dirigida por la brasileña 

Anita DeCastro, la compañía de 20 
miembros va a deslumbrar al público 
con sus ‘ trajes de apenas cubiertas 
tradicionales y sus elaborados pasos 
de samba.

30 músicos y percusionistas + de la 
I.U. Ensemble de Percusión Brasileña 
culminará en una gran final atronador 
con lo mejor de Samba Enredo y la 
Batucada.

Entre juegos, Dj Michael Jukeson 
proporcionará los ricos sonidos 
de Brasil, una mezcla de samba, 

marchinhas (tradicionales sambas de carnaval), 
pagode de, forró, funk y axé.

Además de los golpes en movimiento el cuerpo 
de Brasil, el evento de este año contará con dos 
grupos que representan a ritmos vecinos y notables. 
Asistiendote para prepararte para la salsa y el 
‘sacudir’ a Ritmos Unidos y Jiridon!

Después de haber desarrollado la reputación de 
ser el más grande y más extravagantes carnaval en 
Indiana, BRASIL BRASIL ha atraído a una multitud de 
500 + en los últimos 5 años. Disfrute de los colores 
brillantes y la energía de la música brasileña de 
carnaval, la gente, y baile con música en vivo.  

¡Prepárate para el sexto  
aniversario de BRASIL BRASIL!
La tradición del Carnaval brasileño Bloomington se 
está apoderando de la celebración de la pequeña 
carrera de Bicicletas conocida como la pequeña 5 el 
sábado 21 de abril en el Club Nocturno de Jake!

Deleite sus sentidos y pierdase en un mar 
palpitante de ritmos contagiosos!

Este Brazilian Blowout mezcla de Mardi Gras con la 
locura del el ritmo brasileño de sin detenerse de  
la samba sensual, de transposición de una de Río  
de Janeiro al estilo de celebración para el centro  
de Bloomington. 
 
colores vibrantes • Sonidos estimulantes y  
Corazón de bombeo de entretenimiento. 
 
Caipirinhas toda la noche. 
Debe tener 21 + para asistir. 
 
$ 6 en vestuario 
$ 8 para la inspiración

Domingo, 22 de abril
Todos están invitados al Carnaval para el Festival de 
Salud y Bienestar de la 1:30-3:00pm, en el sótano del 
Centro Católico de San Pablo. Se ofrecerá pruebas de 
pre-diabetes y de VIH, información sobre servicios 
para la comunidad Latina, demonstración de cocina 
saludable presentada por La Torre, Zumba, antojitos, 
premios, actividades para niños, y mucho más. Todo 
es gratuitito.  ¡Nos vemos ese día! 

“Quiere saber de los servicios que se proveen en 
Bloomington? ¿Quisiera una prueba gratuitita de oído 
o visión? Esto es todo posible si vienen al Festival de 
Salud y Bienestar el 22 de abril a las 130-3p en la 
iglesias católica de San Pablo.”

Eventos de la
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Comunidad
Cielito Lindo
Por Sandy Lopez 
Las playeras de la seleccion mexicana en los mundiales. 
Hola a los y las amantes del futbol mexicano, hoy les traigo un 
recopilatorio de las playeras que ha usado la seleccion en los 
mundiales, espero sea de su agrado.
Uruguay 1930
México inauguraba el primer mundial de la historia contra Francia y 
contaba con sólo un uniforme, el cual era una playera con cuello en 
color guinda acompañado por calzoncillos y calcetas en negro. 

México 1970
México regresaba al partido inaugural pero ahora como el anfitrión 
en el Estadio Azteca en el mundial que rompió con los parámetros 
televisivos. El uniforme verde, blanco y verde con distintivos rojos en 
calzoncillos y calcetas, se institucionalizaba como tradición nacional. 
Argentina 1978
México vistió de verde, calzoncillos en blanco y calcetas en 
blanco todo con franjas tricolores. Al final México obtuvo su peor 
participación con tres derrotas. 
México 1986
México sería el primer país en albergar la Copa del Mundo en 
dos ocasiones. Esto ocurrió después de que Colombia renunció. Se 
utilizó la primera pelota fabricada con materiales sintéticos. México 
no estuvo en el inaugural, pero jugó de verde, blanco y rojo, por 
primera vez. 
Estados Unidos 1994
México volvió a vestir de playera verde con vivos en rojo y blanco, 
calzoncillos en blanco con distintivos rojos y calcetas en rojo. 
Francia 1998
México llegaba con muchas dudas al primer Mundial con el formato 
que se conoce actualmente, más al verse en un grupo con Holanda, 
Bélgica y Corea del Sur. México con un uniforme impregnado con 
“la Piedra del Sol”, llegó a la segunda ronda. 
Corea-Japón 2002
México estuvo cerca de quedar fuera del Mundial, luego de 
sufrir ‘el Aztecazo’ contra Costa Rica; sin embargo, de nuevo 
compartiendo el grupo con Italia, obtuvo el primero de grupo 
vistiendo de verde, pantaloncillos en blanco y calcetas en rojo. 
Alemania 2006
México vistió de verde con una “V” en blanco, pantaloncillos blancos 
y calcetas rojas. 
Sudáfrica 2010
México juega el partido de inauguración por quinta ocasión en su 
historia y aunque no lo hace con su uniforme en verde con vivos en 
blanco y rojo, pantaloncillos en blanco y calcetas en rojo, éste es 
registrado como su primer uniforme.
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El Armario de la Madre Hubbard es (MHC como 
sus siglas en Ingles) quiere llegar a la comunidad 
latina del Condado de Monroe con la intención 

de ayudar a los miembros de la comunidad a 
entender la misión de MHC, cómo ser voluntario, y 
cómo utilizar sus servicios.

La despensa, ubicado en 1010 S. Calle Nogal, está 
repleta de muchas variedades locales y orgánicas, 
de pan, carne, y productos agrícolas. Erin Marshall, 
Coordinadora de la despensa, declaró: “Nuestro 
objetivo es permitir que la comunidad que habla 
Español sepan que existimos, porque consideramos 
que no están alcanzando a esta población en nuestra 
comunidad. Nos esforzamos por estar al alcance de 
todos que están en necesidad de nuestros servicios. 
“MHC estamos también en la necesidad de voluntarios 
que sean bilingües y puedan proporcionar asistencia 
a los clientes que hablan español.

MHC se inició en 1998 por dos madres solteras, 
y ahora es la despensa de alimentos más grande 
en el sur de Indiana. MHC atiende a más de 1.900 

personas a la semana, un tercio de los cuales son 
niños. La despensa está configurada como una tienda 
de comestibles para permitir a la gente a caminar y 
recoger la comida que les gusta. Los clientes deben 
cumplir al menos uno de las reglas de la organización 
para poder hacer las compras. Sin embargo, la 
despensa funciona con el sistema que da honor, lo que 
significa que la gente no tiene que proveer prueba 
alguna de identificación.

Armario Madre Hubbard existe para asegurar 
que todas las personas tengan acceso a alimentos 
sanos, y limpios y proporcionar oportunidades para 
fomentar la auto-confianza. Los programas incluyen 
una despensa de alimentos al cliente la elección y 
programas educativos gratuitos sobre la nutrición y la 
jardinería. También hay tres jardines orgánicos en la 
ciudad donde se cultiva el producto fresco para los 
clientes de la despensa.

Cualquier persona interesada en participar como 
patrocinador o voluntario se les anima a ir a http://
mhcfoodpantry.org/~~V para más información.

La Despensa de la Madre Hubbard 

Beca es para el estudio del 
Idiomas Inglés

Residentes de Bloomington que tienen al 
menos18 y son graduados de la preparatoria 
tienen la oportunidad solicitar una beca 

por hasta un año (6 sesiones de 7 semanas) con 
colegiatura completa en el Programa de Inglés 
Intensivo (IEP por sus siglas en ingles) y fondos para 
libros.  Las clases se llevan a cabo en todo el campus 
de la Universidad de Indiana Bloomington y se reúnen 
de lunes a viernes y las horas dependen del nivel y 
clase. Esta beca se ofrece para las personas de la 
comunidad de Bloomington que desean mejorar su 
inglés. Aplicaciones serán examinadas regularmente. 
Los ganadores de las becas pueden empezar el 
programa en cualquier sesión. Todos los estudiantes 
serán ubicados en niveles de instrucción apropiados y 
tendrán todos los derechos y responsabilidades de los 
demás del IEP.

Para Solicitar:
• Envíe una carta de solicitud en la que indique sus 

metas y situación financiera
• Calificaciones de la última escuela/universidad o 

una copia de su diploma
• Una carta de una persona de su comunidad (un 

maestro, una persona religiosa, representante de 
la ciudad en Latino Programs, su jefe o supervisor, 
u otra persona que no sea de su familia y que lo 
conozca)

Las cartas deben enviarse a:
Director, Intensive English Program, Indiana University
Memorial Hall 313, 1021 E. Third Street, Bloomington, 
IN 47405
(Por favor indique: Scholarship Application)

 
Si tiene más preguntas, por favor de llamar al 

812.855.6457 o escriba a  jjdeese@iep.indiana.edu

El Programa de Inglés Intensivo, 
Departamento de estudios de Segundas Lenguas en 
la Universidad de Indiana anuncia la beca ‘Nancy A. Quinn’ 
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Hola Amigos Boletineros! En este mes  nuestra 
sección del Boletín Comunitario ira dirigido a  
las precauciones que se deben tomar en caso 

de Tornados.  Cuan preparado esta usted y su familia 
ante la eminencia de un tornado? 

Prevenir es mejor que lamentar
Un tornado es un torbellino violento que se extiende 
desde las nubes hasta la superficie terrestre y se 
desplazan rápidamente con vientos que pueden 
alcanzar velocidades de 260 a 318 MPH o más, 
dejando devastado todo a su paso.
 

Como prepararte
Prepara un plan familiar: 
•	 Identifica un lugar donde los miembros de su 

familia puedan reunirse si un tornado se dirige 
hacia tu hogar.

•	 Puede ser el sótano, el vestíbulo o un corredor 
central, la sala de baño o un clóset en la planta 
más baja.

•	 Asegúrate de que no haya puertas o vidrio en la 
área.

•	 Protégete de objetos que pueden ser llevados por 
el viento.

Prepara una caja de emergencia con 
lo siguiente: 
•	 Botiquín de primeros auxilios y medicamentos 

esenciales.
•	 Comida enlatada y un abrelatas.
•	 Tres galones de agua por persona.
•	 Ropa de protección, ropa de cama o sacos de 

dormir.
•	 Radio de pilas, linterna y pilas de repuesto.
•	 Artículos especiales para bebés, ancianos, o 

familiares discapacitados.
•	 Documentos de valor

Si estás en el exterior, en un automóvil o 
en una casa rodante: 
•	 Dirígete a un edifico sólido o tiéndete en el suelo 

en alguna zanja o en terreno bajo.
•	 Mantente informado de las advertencias de 

tornados a través del radio o televisor.
•	 Presta atención a los cambios de clima. El sonido 

de un tornado es semejante al de un tren de 
carga.

Términos del tiempo 
Vigilancia/advertencia (watch)
Significa que existen condiciones propicias para la 
formación de tornados.  

Alerta (warning)
Significa que se ha observado un tornado y que 
puede estar dirigiéndose hacia su área. Busque 
refugio. 

Mantente informado
Si ocurre un tornado, tormenta eléctrica, una 
inundación u otra emergencia en tu comunidad, 
escucha las emisoras locales de radio y televisión 
para recibir información actualizada. 

¿Sabes que hacer durante un tornado?



PO BOX 100
401 N. MORTON STREET, SUITE 260
BLOOMINGTON, IN 47401
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Curso avanza estudiantes hacia la ciudadanía
Por Rachel Krasnow

Cada año, U.S. Citizenship and Immigration 
Services confiere la ciudadanía a 
aproximadamente 680.000 ciudadanos 

nuevos durante ceremonias alrededor del mundo y en 
los EEUU. Esta primavera, residentes de Bloomington 
tuvieron una oportunidad para avanzar en el proceso 
de la naturalización.

Recien llegados, y residente permanentes 
aprendieron en una clase de 6 semanas sobre como 
hacerse ciudadano de los EEU en la segunda clase 
anual de la naturalización y ciudadanía. La clase, 
enseñada por tres profesoras de ESL, Cheri Engber, 
Kathy Dilcher, y Darrin Eaton enfocó en la historia 
del gobierno de los EEUU, documentos especiales, 
personas importantes en el gobierno hoy en día,  
la comunidad, la responsabilidad de ser ciudadano  
y más.  

La meta de la clase fue para enseñar, educar, y 
enriquecer el entendimiento de los estudiantes de la 
significancia del proceso. Diez estudiantes tomaron la 
clase…estudiantes de Brazil, New Zealand, Korea, 
China, Japon, Mexico, Guatemala y Francia

“Bloomington es una ciudad que da la bienvenida 
a la diversidad y participación civica,” dijo Alcalde 
Mark Kruzan. “Estamos orgullos por ayudar a nuestros 
residentes permanentes a alcanzar sus metas de 
lograr la ciudadanía y estamos felices que ellos 
escogieron a Bloomington como hogar.”

El proceso de hacerse ciudadano no es muy fácil.  
Pero para Moises Lopez-Sandval, un ciudadano de 
origen Nicaraguense que vino a Bloomington hace 7 
años, valió la pena tomar el curso porque él podrá 
traer su familia y obtener una licencia de masajista. 
El tomó la clase de ciudadanía el año pasado con 
el apoyo de Indiana Legal Services y División de 
Programas Latinos.

“Ser un ciudadano significa saber sobre la historia, 
la geografía, y el sistema político,” él dijo. “Todo 
este conocimiento que aprendido en la clase de 
ciudadanía fue una buena oportunidad de ayudar 
y dar motivaciones a mucha gente que se hicieron 
ciudadanos.”  

Lopez-Sandoval dijo que todas sus experiencias en 
los EEUU, de sentirse desesperado y pedrile a Dios 
por ayuda, le han ayudado desarrollar un amor muy 
especial por Bloomington.  

De 10am a 2pm el 21 Abril, en “El Día de la 
Ciudadanía”, abogados voluntarios del Indiana 
Legal Services Immigrant and Language Rights 
Center van a ayudar a los individuos para preparar 
sus aplicaciones de ciudadanía sin costo alguno, un 
servicio que normalmente cuesta cuentos de dólares 
en su nivel mínimo. Para más información por favor de 
llamar a 339.7668 para hacer una cita. 

Este programa esta patrocinado por la Ciudad de 
Bloomington e Indiana Legal Services.

Bloomington es una ciudad 
que da la bienvenida a la 
diversidad y participación 
civica.    ~ Mark Krusan

Ciudad e Indiana Legal Services 
Patrocinan clase de la naturalización 
y la ciudadanía 

El Alcalde Mark Krusan visitaba la clase
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Indiana University Health

El mes de Abril es dedicado al conocimiento de 
la salud de las Minorías. La oficina Nacional 
de la salud de Minorías usa este mes para 

proveer programas y eventos en las cuales las 
personas pueden atender para aprender más de 
las condiciones que afectan las minorías y el tipo 
de prevención se puede hacer para cada condición. 
Este año el tema es “Health Equity Can’t Wait. Act 
Now in Your CommUNITY!,” en cual trata de llamar 
para acción y unidad en los regiones, estados y 
oficinas locales de salud de minoría, el departamento 
de salud y todas las organizaciones que están 
involucrados en reduciendo disparidades. 

Específicamente, podemos mirar las estadísticas de 
los Latinos en los Estados Unidos.  Para las oficinas 
nacionales, cualquier persona que sea de cultura 
cubano, mexicana, Puertorriqueña, de Sur o de Centro 
América o cualquier otra cultura latina están incluidos. 
Según al Censos del 2010, hay un estimado de 50.5 
millones de Latinos viviendo en los Estados Unidos. 
Este grupo representa 16 por ciento de la población 
total en el EEUU. 

Conociendo las enfermedades 
que afectan la comunidad Latina.

La factores de la salud Latina usualmente son 
afectadas por barreras de lenguaje y cultura, 
falta de acceso al cuido preventivo, y falta 
seguro médico. El Centro para el Control de la 
Enfermedad y la Prevención has estimado que las 
enfermedades en cuales han citado de las causas 
primarias de enfermedades y muerte entre hispanos 
son enfermedad cardíaca, cáncer, las heridas 
involuntarias (los accidentes),  derrame cerebral, y 
diabetes. Otras condiciones y riesgos que significa 
mente afectan la comunidad Latino son: asma, 
enfermedad pulmonar de obstrucción crónica, VIH/
SIDA, obesidad, suicidio, y enfermedad del hígado. 

Bienestar ofrece pruebas de VIH gratuitos, 
confidenciales, y anónimos cada martes de 2a 4pm 
en la oficina de Positive Link, 333 E. Miller Drive. Para 
más información en español sobre pruebas y servicios 
de clientes, llame a 812.353.3849.

Sources:
http://minorityhealth.hhs.gov/Actnow
http://minorityhealth.hhs.gov/templates/browse.
aspx?lvl=2&lvlID=54

Alcalde Mark Kruzan


